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TUDOMÁNYOS MÜVELŐDÉSÜNK NEMZETI IRÁNYA. 

Közelebbről egy szellemdús társaságban valánk. — 

Muzeum-egyletünk , s ebből folyólag összes tudományos 

művelődésünk tette a társalgás tárgyát. Az eszmecsere 

csakhamar itt is nemzeti igényeinkre vezete; s ki csodál- 

hatná, hogy a jelen korszakban, midőn a Sunndtól a Pruthig 

a nemzeti igények, mint a bölcseség hajdankori istennője, 

legtöbbnyire harczias sisakkal jönek világra, hogy e kor- 

szakban békés vágyaival s hő imájával a magyar is napon- 

ként többször fordul Mekkája felé. - Mi nekünk feltünt, 

nem társalgásunk nemzeties iránya volt; minket nem kel- 

lemetlenül inkább az lepett meg, hogy a kedvencz themá- 

nál se hiányzott az ellentét, mi a társalgás érdekét csak 

nevelé.--Midőn többen tudományos müvelődésünknél ha- 

tárzott nemzeti irányt követelének, „a tudománynak nincs 

nemzetisége,"" mondá egy tudós polgártársunk; erősité 

egy lelkes hazánkfia , kinél rajongásig menő honfi-érzel- 

meknek nem egyszer valánk tanuja. — Mi a vitában in- 

kább figyelőleg viselők magunkat , s talán ép azért vala 

kedvünk arra ismét meg ismét visszapillantani. — Sze- 

kerünkbe ülve, messze a társaságtól s a várostól, mely- 

ben azt élvezők , ujból meg ujból kérdők magunktól, vaj- 

jon a tudománynak igazán nincs-e nemzetisége ? 

Az eszmék legtöbbnyire az optica megforditott tör- 

vényét követik. — Mig a tárgyak közeledtünkkel neve- 

kednek, a nagyszerü, a meglepő eszmék rendesen korlá- 

toltabbakká vállnak , ugy , a mint közelebbről vizsgáljuk 

azokat; — ezt tapasztalók vizsgálódásunk jelen tárgyával 

is. – Igen, a tudománynak nincs nemzetisége, ha eszmé- 

nyi elvontságában tekintjük; de, valamint sok más legma- 

gasztosabb fogalom, ugy a tudomány is nemzetivé válik 

s azzá kell hogy legyen, ugy a mint az emberrel kapcso- 

latban veszszük. — Igy például, lehet-e valami magaszto- 

sabb, a föld poránál és az embernél felsőbb, mint a hit, 

mint a vallás ? s nemde mégis a föld viszonyaihoz , annak 

göröngyeihez kell simulnia, s emberivé vállnia, hogy a 

hold alatt magas hivatásának megfelelhessen, s az egy 

BÁLINTITT. 
Történeti beszély, 

Malmaágyi sándortól. 

(Folytatás. *) 

Ej mit! csak nem akarod elhitetni velem, hogy valóban 

az ördög tündérarczu leánya ő, a ki egy tekintetével sujt porba, 

a mint mondád az imént áradozva. Én a Karpátok alatt születtem, 

nem a Rajna partjain ! mondá az ezeres kapitány kissé hetvenke- 

dő hangon. 
A hosszu német meghuzogatta vállait, mintha azt akarta 

volna megértetni, hogy ő jobban ismeri a veszélyt, s nem lesz 

oka, ha más megvetve azt, majd megbánja elbizakodását. Aztán 

felkötötték kardjukat, fejükbe nyomták nehéz sisakjukat, s a csil- 
lagos ég alá kiléptek, hol egy perczre hallgatózni, egymás mel- 

felt némán állottak. 
Ép ekkor a lágy, panaszos dal egy szeszélyes fordulattal a 

zugolódó szenvedély és kitörő harag bosszurariasztó , féktelen 
jell mét ölté magára. Azzal egyszerre vége volt az utolsó hang, 
ugy tetszett, mintha erőszakos megszakással fojlódott volna el, s 
a csendben, mely utána következett volt, valami idegenszerü, 
vészjosló. Maga az ezeres kapitány is érezte ezt, s meg mertvol- 
na esküdni, hogy e nő a foglyoknak énekelt, kik elég számmal 
voltak a tábor közepén, hogy egy véletlen perczben lázadást 
merjenek kisérleni, a mi ugyan nagy botorság lett volna egy pár 
száz embertől, kiket kemény harczfiak ezrei veltek körül ; de az 
olasz jellemet akkor is olyannak ismerték mint ma, inkább köny- 
nyelmüen vakmerőnek, mint nyugodtan bátornak. 

Az ábrándozó Wolfhárd pedig csak azt érezte, hogy szivét 
valami édes fojtogatás gyötri, s patheticus hangon sohajtá : 

– Angyal, tündér, boszorka, syrén !... 
— Jer, jer I sürgeté Bálint nyugtalan érzéssel. Azonnal 

legyünk ott. Én nem tudom miért, e nöőt kezdem csakugyan ve- 

*) Lásd Kolozsvári Közlöny 78-dik számát. 

zéputczai kereskedésébe beküldése mellett kiadatnak. ————— 

akol s egy pásztor feletti ábrándok teljesedése nemde a 

vallásos érzelmek legfelületesebb ellapulására vezetne, ha 

a kelet eleven képzelődésü lakója, az egyszerü duaecker, 

a hidegvérü scandinavi , a hő olaszhoz volna kénytelen al- 

kalmazkodni ? 

Volt idő, midőn a tudománynak nem volt nemzetisége; 

midőn az Afrika éjszaki partján vagy a Rajna kútfejénél 

megszólalt tudomány egyiránt szólott a műveltebb világ 

minden országaira, - De a tudomány e világpolgársága 

egyszersmind az ismeret és szellemi élet kiváltságának és 

felületességének korszaka volt. 

Századok kivántattak, mig a tudomány a cosmopoli- 

tismus e bilincseiből (mily ellentéte az eszméknek smégis 

mennyire igaz !) kiszabadulhata. - A szabadulás e moz- 

zanatát a történelem csak rendes betükkel szokta emlitni, 

pedig méltó volna, hogy a puskapor feltalálása , Amerika 

felfedezése, s az irányadó más világesemények bármelyi- 

kéhez soroztatnék. E világfontosságu változás akkor 

ment végbe, midőn a tudomány kibontakozva a latin nyelv 

világpolgárságából a Themse partjai mellett angollá, a 

Rajna balpartján frankká, a jobbon németté, s ugy szám- 

talan más helyeken is azzá lett, a mivé lennie kellett, a 

végre, hogy egy kiváltságolt osztály birtokábol a nép tu- 

lajdonává váljék; hogy kisebb körökre oszolva mégis sok- 

kal többekre, sokkal mélyebben; hogy nehány tudós he- 

lyett az emberi nemre, annak szivére, velejére hasson. — 

A hóditások e legnemesbike befejezve még koránt sincs, 

s még naponként folytatja diadalát. -De higyétek el, az em- 

beri ész minden egyes győzelmei: a gőz, a vasut, a delej 

stb. ama győzelmesnek, a nemzetiessé vált tudománynak 

zsoldjában működnek , hogy egyesitett erővel az emberi 

nemet legfőbb, legmagasztosb czéljára: a szellemi, az er- 

kölcsi fejlésre vezessék. - E czél megközelitése csak 

ugy lehetséges, ha nemcsak a szépirodalom, hanem az 

öszves tudományos fejlődés nemzetivé válik; hogy ne 

csupán a költészet és ékesszólás, hanem a bölcsészet, a 

hon- és világisme, a természettan, a szám- és vegytan stb. 

egyszóval, az emberi ész és szorgalom minden szellem- 

kincsei ne csak a gazdag, hanem a szegény, ne csak a tu- 

dós, hanem a kevesebb müveltségüű iparos és földmi- 

szélyesnek tartani. 
róla. 

- Története egyszerü, — szólt a hosszu lovag, lassu lép- 
tekkel haladva társával a sátrak közt előre A signora férje End- 
rével jött Olaszországba, itt ismerkedett meg vele, s ugy velte 
el feleségül, Mindketten az udvarnál szolgáltak; de az aversai 
bünterhes éj után Johanna minden magyart eltávolitván magától, 
ók is kegyvesztettek lettek. A férj nem sokara azután a fekele 
halál áldozata let, s a fiatal nő özvegyül maradt. 

— Én teremtőm, mit hallok!? kiálta fel Bálint, egyszerre 
megállapodva és az andalgó lovagot igen kellemetlenül riasztva 
fel heves mozdulata által, mely a torkonragadáshoz hasonl tott. 
Hová való e hölgy2... Szülei nem Cajazzoban laknak-e? 

— Nem tudom, pajtás; de mi lelt, hogy ugy czibálod 
karomat ? 

— A signora neve Norina g. ugy-e, hogy Norina!? 
— Való hogy az. Honnan tüdod? Kérdé Wolfhárd meg- 

ütődve. 
— Ez 0, ez ől lármázott az ezeres kapitány föllelkesülve. 
—– De ki. . hát csakugyan ismered őt? 
— 1Igen, én jól ismerem most a dalt, s az ajkakat, melyek- 

ről az fölszállt. 
— Te magadon kivül vagy, barátom, – mondá a német 

lovag idegenkedve. 
— ÖŐ Aversába szorult volt férjével, honnan Cajazzoba akar- 

tak vonulni az asszony szülőihez—folytá Bálint nem sokat hall- 
gatva a másikra Sok, sok kellemes órát töltöttem én házuknál. 
Oh ez egy kellemes... ismerem őt... imádom őt!... 

— Donnerwetter 1... ugy hát én most a farkast vezetem 
az akolba. Szent Philemonra! ezt nem szeretem, Ugy telszik, hogy 
ostoba vagyok 

— Tehát a férj meghalt!... szegény barátom! nyugodja- 
nak poraid békében az idegen haza hantjat alatt! 

Olyan jól meghalt, mint akárki, ha a fekee járvány kör- 
mei közé kerül. De mondom neked, ha a signorátte is imádod... 

— Ki az, ki ne imádná őt2?? De mondd csak, hogyan ke- 
rült fogságunkbae kérdé az ezeres kapitány maradozó barátjától. 

— Mondtam már, hogy ő csak az én foglyom, —viszonzá 
ez indulatosan. Az imént sem akartál osztozni fölötte, s gunyo- 
san nevezted egy olasznőnek, a ki semmivel se jobb a többinél, 

kervak a hon minden polgárai előtt tárva legye- 
nek. i 

Valamint a hit és vallás örök igazságai eleitől fogva 
különböző alakokat öltöttek, az idő, az égalj, az gmberlaj 
egyszóval az emberiség különböző földviszonyai szetín 
ugy a tudomány alkalmazkodására is a fennebbi okoknak, 
legkülönösben pedig a nyelvnek, s valamely nép fejlöd. 
ségi fokozatának elhatározó befolyása van. — Vailjon 
például az angol nemzetnek nyelvéből , valamint eel 
mes honi irodalmából nem ismerne-e reá az alapos buv 
kodó nemcsak a miveltség azon fokozatára, mely kulsziro- 
dalom hordozója, hanem egyszersmind a szigeti, a ten- 
gerész nemzetre ? 

Ezen irodalomnak a nyelv, kétségen kivül, nem kön- 
töse, még bőre sem, de legalább is izmainak tetemes ré- 
sze s vérforgásának életműszere, s vajjon, ha ez irodal- 
dalmat, mind e mellett nyelvétől külön tekintjük, még ak- 
kor is, illenék-e ez, nem csak a sokkal miveletlenebb 
oroszra, de az angol nemzettela fejlettség csaknem egyen- 
lő fokán álló frank vagy német nemzet irodalmára? és vé- 
gül vajjon Angolhon nagysága, csupán szigeti helyzetén, 
népe vallásos higgadt érzületén , győzhetlen hajóhadán s 
több efélén, vagy egyszersmind azon is alapul, hogy tudo- 
mányos művelődését nemzetirigényeivel és sajátságaival 
teljes öszhangzásban fejtette ki? 

ár- 

Szamos-környéki levelek. 

1V. Közelebbről a környék anyavárosába Dé z sre rándulék. A forradalom előtti években minden szépnek minden nemesnek fészke volt e város. Belsöszolnuk itt tartá közgyüléseit, s a megye tekintélyesebb nemessége ide tette áb lakását. Egy inditványzó kellett s a z casino-épület s a nem kevésbbédiszes kisdedó- voda a közlelkesedésből mintegy varázsütésre felépül- tek. Nem volt közhasznu czél , mely itt fogékon kek vekre s pártolókra ne talált volna. Azonban a fonadajur után minden alszik és sorvad, Mintha a népből minde : lélek kiveszett volna. Az oskola, honnan deáksá ra me e tek az iljak, hátom classisra olvadott s csak e tanok adatnak elő; az egyház földei a Szamos által mosatnak, 

mEij, ne beszélj félre. Mondd 
szólt Bál nt kissé ingerült, s m 
sérteni látszott a lovagot. 

— jól van, elmondom1 — felelé ez büszk an, elm én- de csak azért, hogy lásd, miként ő, nem olyan egpd többi. Tehát halld!... Nehány nappal ezelőtt az özvegy bizo- nyos kereskedőkkel utra indult Aversából. Én nem tudom, Ca- jazzoba vagy egyebüvé akartak-e menni Elég az, hogy Caserta- Vecchiahoz érkezvén, kilencz elmaradott, vagy inkább port ázás közben eltévedt németemmel találkoztak. Az olasz hel ség ko- zelléte felbátoritotta az utasokat; ök b zony elkezdékénykelm az ismert gúnydalt, sőt fenyegetőztek is. Összecsapás lett a vége az olaszok megfutamodtak , trabantjaim, utánok és a signorát két elfogván, elhozták magokkal Iu van. most a signora foglyom, s ugyan szépen kérj átni ő 
szent Philemonra eskszömt am akorad ék mert Megállj! — kiáltá Bálint feltartóz j 

eg tatva barátját; — egyébre esküdjél, hanem arra, hogy féltékeny vgr mljales ksmt látom benned a rajnai süheder kiskoruságát inkább ohajtala s i ü a 
kakabb olk eik nevetségesnek, mintsem, becsülésemre méltat- 

Wolfhard lefegyverezni érzé ma akábl krela, gát. Inkább s hogy amaz kevesebbre becsülve őt, kiméletlen, káe eo itéleltel daczra jogositotta volna fel, mintsem ily emveéla ménynyelnagylelküségét hivja fel, maga előtt piritsa meg Egy önk géd kényszerités majdnem elkeseredelté tette a valóban féllékeny lovagot, de inkább akart bármi áldozatot tenni, mintsem n tséges szinben tünjék fel. leevés — Azonnal bevezetlek a signorához 1— mo k és boszusan. — Be én, bevezetlek, Fhlemomdbetsakó hozzá. Várj csak,.. ez itt sátra, jer 1... de nem! megállj. e megkérdem. .igen, ez ugy illik. Megállj hát, ha mondom szólt az ezfajtott indulat hangján, s karon ragadva Ujlakit ki a leghatalmasabb védszentre! te ugy r mint, oroszlány a kész prédára. Fohantsza, vroszlany ral 
Aztán szerény lopózkodással a legközelebbi sáto. ee e kodással a legközelebbi sátorhoz men- vén, megcsenditette nagy, egyenes pallosát és gyöngéd, ntun 1 csa hangon mondá: e 

szép signora, Italia bájoló, virága, bocsás eg, bájoló virága, bocsáss meg, ho háboritlak, .. Ha nem csukta még leangyalípílláidat az éde ilomte 

ondd, hogyan esett föglyul! — 
ajdnem parancsoló hangon, mely 

n 



szaggattatnak; az egyház jövedelmező malma elpusztult; 
a templom körül levő boltok és mészárszékek, melyek- 
ből 400 fr. jövedelmet húzott az egyház felsőbb parancs- 
ra szépitési tekintetből lerontatlak. Az egyház jövedel- 
me százakig csökkent. Ha mind igy hanyatlunk, pusztulás- 
ra fogunk jutni. Fel kell adnunk vallásos és nemzeli lé- 

tünket. 
De lehet ám a dolgon segiteni, csak akarjunk. Az 

Istentől adott észt ne használjuk kisszerü 
cselszövényekre, de fogjunk kezet a köz- 
jóra. A lerombolt épületek helyén egy szép és al- 
kalmas helyiséget nyertünk, éppen a piacz tá- 

ján. Ide egy hosszu sor emeletes épületet vonhatunk , 
melynek alsó szobái lakházak lehetnek. De miből építsünk ! 
A miből a casinot és kisdedóvodát! Most 
nyomoruságos idők vannak a régihez képest. Igaz; de 
másutt is a hazában nem ugyanazon állapot van-e? és 
mégis nézzük, mittett Udvarhely, mit Háromszék ? ! Mit 
tesznek Magyarországon az oskolák és egyházak felvirá- 
goztatására, melyek egyetlen zálogai nemze- 
ti életünknek? A dézsi polgár se papjának, se osko- 
la-tanitóinak semmit se fizet. A buzgó és előrelátó ősök 
ugy intézkedtek, hogy a nép semmivel megterhelve ne le- 
gyen, áldoztak a jövendőért. Most nekünk is fel 
kell ölelnünk a tervezett épületet, melynek jóvedelmé- 
ből s majd ha a casino épület is nehány év mulva az egy- 
ház birtokába kerül, derekas oskolát rendezhe- 
tunk algymnasiumot, vagy—mimég czélszerübb —egy de- 
rék alreal tanodát. Az egyház 5 százalékra kiadott 
tőkéi is bátran béruháztathatnak ez épitményekbe, mert 
itt gyümölcsözőbben fognak kamatolni s kevesebb veszély- 
nek vannak kitéve Azonban, ha azok, kik a dolgok élén 
állanak, azzal kivánnak népszerüséget keresni: hogy a 
népet a vallásos áldozatoktól lehangolják, 
sa „nem fizetünk kapós igét terjesztik, ekkor oda 
munkálnak: hogy meghaljon vallásos és nem- 

zeti életünk, mint meghalt már környékünk- 
ben valami 30 magyar egyház. S a templomok- 
ból korcsomák épültek s országutak köveztettek. Dézs a 
a magyarságnak egyetlen tüzhelye a környékben. Vétkes 
hidegséggel ne engedjük, hogy ez utolsó láng is kialu- 

gyék. Öleljünk fel minden kedvező alkalmat fajunk és hi- 
tünk megtartása végett. Ez a nép most is lelkesedéssel 
fogad minden szent eszmét, s kész az áldozatra, Csak ne 

öntsünk hidegvizet buzgalmára. 
ZÖMLÉN. 

Erdélyi nyugoti havasokról. Az erdély:nyugoti hava- 
sok lakosinál maig is láthatni az igazi nomád életet. Gaz- 

dászatuk barom, sok juh , kevés sertés és méh-tenyész- 

tésből áll. Szarvasmarháik igen elsatnyult aprók; de jár- 

mas ökreik nagyon erősek. Lovaik hasonlag aprók és kur- 

ták , de erőshátuak, és a félelmes havasi lépcsőkön biz- 

tosjáratuak. Egy lovon 14/a s több napi földre is 6 véka 
gabnát vihetni el. Juhai szépek és mind fehérek, bizo- 

nyosan a fehér-czondra, harisnya és sipka ősi viselet ked- 

veért. A fényüzésnek még legkisebb neme sem hatott bé 

e nép közé s épen ezért lehet köztök sok pénzes gazdá- 

ra akadni. Élelmök a tehetősbeknél tavaszbuza-kenyér , 

téj, sajt és turó, kevés marha, de annál több bárányhus. 

Italuk a drága, mindenütt található forrás-vizen kivül, bor, 

de nagyobb mértékben az az átkozott mámor-szellem, a 

— fogolynak, uram, nincsenek álmat, —felelé a sátor mé- 

lyéből egy szép csengésü, de szemrehán yó hang. 

Bálint nem állhatta ez érzelgös jelenetet, mely hosszadal- 

mas ömlengéssel fenyegetett; áztán a hölgyreisráismervén hang- 

járól, elragadtatásában kissé nyersen lépett közbe, s a legélén- 

kebb öröm hangján kiálta fel: 
— Norinal.. signora! egy régi jó ismerősöd ohajt látni. 

jlaki Nagy Bálint. .. 

v —- Bálint itt, Bálint itt! — kiálta fel a hölgy öröm- 

riadással. : 

s (Folytatjuk.) 

THERMÉSZETRAJZI CZIKKEK. 
Mutatvány Erdély t.r. ismertetésének beveztéséből. 

(Colytatás.) 

Mindezekből világos, hogy a természeti törvényeket kivé- 

ve, semmi se állandó e földön, annál kevésbbé maradandók egyes 

műzetes lények, melyek közöl némelyek csaknem szemünk lát- 

tára halnak ki. Igy tünt el a föld szinéről még történelmünk ko- 

rában a roppant dinornis , a madarak amaz óriás gázlója , mely 

egyetlen lépésével három ölnyi téren áthatolt. Igy enyészett el 

az ezelőtt két századdal még tenyésző dudu-faj, igy fognak nem- 

sokára kimulni az ujvilág elvénült parados csöröndei s a már- 

már haldokló didelphis és halmaturus, mely különcz legelső 

emlös alakok a mostan divatos Fauna jellegétől oly annyira elüt- 
nek gy fog az ujseelándi völgyületekben most még nyargaló 

kivi zárnytalan szárnyas, melynek párja nincs széles e vi- 

lágon, majd még hirből is kiveszni. Az enyészet ez általános sza- 

bálya bizonyára magát az emberfajt se fog a megkimélni, s a 

föld jelenlegi büszke uralgóját, a majd bekövetkezendő dicsőbb 

fénykor ezen előképzőjét, sokkal tökélyesb lényű utódok váltand- 

ják fel; - avagy nem figyelmeztetnek-e erre bennünket már ma 

is a tündelátók, a közelgő átalakulás ezen clairvoyant vándorai , 

kik érzékfölötti kórjokban csaknem kimagyarázhatlan jelenségek 

előidézői ? 
fffégre, ha még egyszer visszatekintünk felkarolt kémlelő- 

désünk sarkpontjára t. i azon hőség-veszteségre, melyet föl- 
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szesz. Bárcsak a jó szellem is ily terjékeny lenne minde- 
nütt, mint e nép átka, a szesz! A férfiak izmos, szálas 

emberek , s majd mint ács és asztalos mesterek, épitésre 
alkalmasok. Minden lomha kinézésök daczára is serény és 
fáradhatatlan.nép, s kivált a szélbeliek jó kaszások és 
aratók, a honnan a kis Aranyos-szék minden óvben 800 
—– 1000 v. gabnával szokott nekik adózni a részben való 
aratásért: a mit pedig jobb lenne megtartani, pénzzel 

vágatván le buzájokat addig is, mig az aratógép honosulna. 
Későbbi időkben szántásvetéssel is foglalkoznak , 

majd mindenkinek tagositott szántója és kaszálója levén 

tanyája körül. – S némely helyen igen szép tavaszbúzák 
teremnek, mit a nyájjal való gyakori meghálatás okoz. 

Különben rosz váltó-ekéjükkel igen roszul mivelik a 
földet. Mostanság málét is kezdettek vetni, de a mi tö- 

kélyes érésre a rövid ősz miatt soha sem juthat. A zab- 
vetésnek több láttatja volna. Volt idő , mikor a vöröspa- 
taki fiu azt kérdezte apjától: „hát apám micsoda fán te- 
rem az abúza??" Ámde már most asztagokat is lehet látni, 
s remélhető , hogy az erdőség enyésztével , és a szük- 
ség kényszerénél fogva, a havasok is megismerendik a 
a szántásvetés mesterségét. Gyümölcsös minden tanya 
és lak körül van , mi nagyon fanyarizü gyümölcscsel ked- 

veskedik, de azért mind együl-egyig elfogy. 
Kereskedelmi czikkek: tutaj, deszka, lécz, zsin- 

dely és faedény , ezen utóbbit lóháton szokták szét- 
hordani az országba, és árán gabonát és sót szállitnak fel. 

Szellemi tekintetben a havasi nép - kivéve a papo- 
kat, kik többnyire diák, magyar és német nyelven mind 
jól beszélnek; — az alsó fokon áll; de azért több becsü- 
lettel találkozunk köztük, mint Erdély bármely oláhainál, 
s mint kivált a mezőségieknél. Igazságszeretők. Uton- 
állás, rablás és gyilkosság nem igen hallhatók. Bátrak, s 
akárkivel nyilt arczczal beszélnek. A köztök járó idegen- 
nel barátságosan bánnak. Gyermekeiket csak a papok ta- 
nittatják , mint papokká leendőket; azért kevés az irás- 
tudó. Más miveletlen nép a havasokra tervezett útakat 
félre magyarázná. Ök pedig örvendve dolgoznak azokon 

és ezt mondják: „Ezekkel jöő el hozzánk a világosság", 
s igaz , mert útak adják a közlekedést, ez a világosságot. 
Csakhogy lenne mi hamarább ! 

Marosmellék, máj. 11-kén. (Tutajozás,iskola-felügye- 
lők sat.) A mult napokoni esőzések miatt Marosunk any- 
nyira megnött volt, hogy az egész völgyet elönté; veté- 
sek, rétek, egy tenger voltak; mondják, hogy arra le, 
M.-Vásárhelyen alól egész falvakat előntött, marhát és 
mindent magával sodorva; csak egyedül a sós hajók el- 
sülyedését 100,000 pforint értéknél többre teszik. Rége- 
nen felül mintegy 600 fertály tutajt mind elvitt; M.-Vá- 
sárhelyen pedig alól, a hány tutajt csak kapott, részint 
elvitte, részint öszvetörte. 

Ez a tutajozás nekünk évenként szépecske öszve- 
get hajt. - Tavaly 10,000 darab tutajnál több ment le 
Lippa felé. - Egy ilyen darab tutaj tavaly elkelt közép- 
áron 100 pforinton. - Az idén még eddig alig ment le 
6000 darab, s a Bánátban a gabona olcsósága miatt, egy 
tutaj alig kelt el 50–60 pengőn. – Ezen tutaj-kereske- 
dést kisebb-nagyobb társulatok, egész helységek, te- 
hetősb magánosok üzik; s a leszállitás körüli fáradságért 
sok szegény ember keresi meg egész évi adóját s más 

sürgetősb szükségei fedezhetését egy pár hét alatt. 

dünk naponként szenved,*) de sehonnan vissza nem nyer; akkor 

Oceánunk végmüködésének titkait éppen ugy leleplezhetjük , 
mint annak eredetét kifejtettük volt 

A szüntelen apadó hőség csalhatlanul földgömbünk most 
olvadt bensejének tökéletes megszilárdulását fogja végeredmé- 
nyezni, a nélkül, hogy annak külsejét dermedt jéghideg kéreg- 
gé idomitaná; mivel külrétege már rég függetlenné válván a 
benső höségtöl, csak a sugárzó nap hatásainak van alávetve; te- 
hát a különböző égöveknek mostani hömérséke nem kell, hogy 
szükségképp változást szenvedjen, s az által a növény és állat- 
világ hátrányára váljék. 

Mindazonáltal a mindinkább szendergő vulkánok végkial- 
vása nevezetes forduló pont lesz földünk történelmében, mivel 
ekkor a vizegyetem folytonosan romboló müködésének ellensu- 
lya örökre elenyészett, a panekio végképp megszünt — a föld- 
szinének minden mostani egyenetlenségei legmagasabb csúcsai- 

val rendre-rendre az esőzések és folyók hullámai által szanaszét 
hordatnak , betöltendők azzal az Oceán mélységeit, — a torlasz- 
földdé vált szirthegyeket nem lesz mi legalább dombokká vissza- 
emelje, — a tengerszin tere mindinkább inkább fog nevekedni, — 
mig végre a vizelem a gőz-cseppfolyó- és szilárd állomat végte- 
len körében magát szüntelen megujitván, a földet mulhatlanul 
egy sima ellipsoiddá egyenitendi, s ugy fogja azt tökéletesen 
beboritani, mint az időnek kezdetlében azt egykoron telte volt. 

Ezzel az Oceán mostani szerepe végképp le lesz játsztva. De mi- 
kor érkezik el azon idő 9 Talán annyi billió évek mulva, mint a 
hány millió a föld mostani fejlődéseig elsuhant. 

Olyan volt tehát multja, s ilyen lesz valószinüleg jövője a 
borzalmasan fenséges Oceánnak, ezt suttogják szünetlen annak 

ölébe siető minden csermely szelid suhogásai, — ezt orditja un- 

talan a szilaj viharok által felkorbácsolt tenger romboló hulláma- 
inak zúgó moraja. E jelző hangok vegyüleléből s e működések 

*) A tűzhányók általi meleg vesztesége földünk beljének aránylag 

oly csekély, mint egy szikra elpattanása a tűzhelyről, a miből annak ki- 
hülés általi megszilárdulását következtetni merész eljárás; különben is ab- 

ból raz következnék, hogy földrevolutiok most és jövőre is szintugy várha- 
tók, mint régen történtek a föld alakulása alkalmával. Ugy, de azok már 
több ezer évek előtt megszünvén, arra utalnak, hogy földgömbünk hülés- 
műfolyama megszünt. Szerk. 

Az ugynevezett görgényi ev. ref. egyház-kerületben 
azon igen üdvös szokás van, hogy a partialis szék a te- 

vékenyebb lelkészek közöl nevez ki ugynevezett iskola 
felügyelőket; egy ily becsületes felügyelő alatt 2-3— 
4 helység iskolája is van. Alkalmunk volt egy ily osko- 
lai növendékek közmegvizsgáltatásukon jelenlenni Ger- 
nyeszegen és örömmel mondhatjuk, hogy a partialis szék 
és felügyelők eljárását siker és eredmény követi. - A 
nagy-zsinat figyelmét s a hazáét a nevelésre különösen 
felkérjük. - A túlságos anyagi érdekek e korszakában 
is, valamint mindig, egy nemzet életének jövője csak er- 
kölcsi nagyságában volt megőrizve, mert az anyagi jó- 
létnek csak akkor van valódi és üdvös hatása, ha azt az 
általános belső szellem és munkásság teremtik elő, nem 

pedig, ha egy-két pénztőzsér ezerre ágazó vaspályáit s 
összeárkolt számtalan csatornáit miveletlen nép- 
csordák közepett futtalja - Egy nemzet élete, min- 

denik tagjának, saját és legnagyobb önérdeke is. 

T rf. 

Sófalva. Azon szerentsétlen égés után, mely Só- 
falván apr. 18-én történt, a cs. kir. kerületi hivatal tüs- 
tént az egész kerületből gabonát és fejérnemüt gyüjte- 

tett az elégettek számára. Már eddigelő 31 égés által 
károsult család kapott 400 véka törökbúzát, és min- 
den család 12 darab fejérnemüt. Ezen kivül ide való bir- 
toks V....F. ur minden családnak 2 vékát, Zs.... J. ur 
hasonlólag 2 vékát adott. Köszönet mind a gyüjtőknek , 
mind az adéknak ez áldozatért. 

Máj. 10-én tétetett az első lépés az ev. ref. lem- 
plom ujraépitésére aláirás útján pénzt gyüjteni, magok 
a megye tagjai a bittokossággal együtt 200 pengö forin- 
tot irtak alá előpénzül azon épitésznek, ki magára vállal- 

ja a templom és toronyfedél helyreállitását; nagy a 
lelkesültség az egyház hivei között, készek mindenöket 
feláldozni, csak a templomot még egyszer igazitva lás- 
sák , mert május 10-n három hete, hogy isteni tiszteletet 
nem tehettek, félnek a bolthajtás beszakadásától. Ott áll a 
templom mint egy rom, a füsttől kormos tornyával és 
öszverepedezett bolthajtással, minden órában leeséssel 
fenyegetve a gyönyörü orgonát, és a hatszáz pengő fo- 
rintba került, dúsan aranyozott fejér katédrát! Lesz-e 
még templom belőle vagy romba fog dőlni, Isten tudja , 
mert az eklésiának egy krajczárja sincs. A 200 pfrt. pa- 

pirosan áll ugyan, de kérdés mikor fog felgyülni ? mert 
szegény a nép, alig tudja magát fenntartani, és ha fel. 
gyülne is, mi az azon kár fedezésére, melyet ezen megyé- 

nek potólnia kell; templomának nem csak fedelét kell 
ujból felállitnia, de repedezett falait és bolthajtását is 
meg kell igazitnia; elolvadt harangjai helyett ujakat ven- 
ni, hát a papi lakhoz tartozó gazdasági épületek, iskola 
és tanitói lak!? hol az erő, mely mind ezt megbirhassa ?? 
Örömmel vettük azért a szerkesztőségnek azon rész- 
vevő felszólitását , mely szerint adakozásra szólit fel min- 

den keresztény hivet.2) A mlgs. consistorium, melynek szár- 
nyai alá bizta volt a néhai kegyes asszonyság özv. Sz.. . 
Emé ezen általa épitett gyönyörü templomot, és a főtisz- 
telendő püspöki helyettes ur legtöbbet teketnek ez ügy- 
ben, mert van mód, melylyel lehetne segiteni. A galaczi 
néptelen eklésia, a mult nyároni sinodus alkalmával fi- 

*) Mint közöltük, a részvét már kezd is nyilatkozni: Szerk 

elemzéséből leste ki a buvárló értelem magának a teremtésnek is 
történelmét. 

Borszék természetrajzi ismertetésének kivonata. 

Öt éve már, hogy Erdélyt természetbuvárlati szempontból 
útazgatom. Naponként bámulom ama roppant kincset s ritkaságot, 
melyet a pazar természet e kis hazára halmoza, s melynek öszle- 
tét a civilisált világ egy hason nagyságu tere se mutathatja fel. 
E kincsek halmazából csak ama kimerithetlen nemes éreztelepe- 
ket emlitem, melyekből már a dákok s rómaiak is századokon 
át zsákmányoltak Ki ne hallott volna a ritka tellurok és ame- 
thystek hazájáról? Ki ne ismerné a basaltok óriás csoportozatát , 
a remek Detonátát? melynek párját csak Fingal barlangja s Irhon 
partjainak nyalka oszlopzata ban találám fel. 

A virginiai kénbarlangok olt jártomban mindig emlékembe 
idézték az élet-oltó Bűdöst, honunk e szunyadó vulkánját. Ha- 
zánk egy részét előzönlő homokgömböknek nincs Európában 
párjok. Hát a kárpáti havasok lánczolataiban feltornyosult ábrán- 
dos mészkő-alákzatok nem lélekemelök-e? s nem elragadó-e a 
tizennyolcz szótagot legtisztábban utánzó királykői viszhang ? 
Nem emlitem most Erdély sajátszerü gyönyörü virányát, nem 
hozom fel érdekes állatvilágát, — csak annyit kérdek: hol talál- 
ható még az annyira hirhedt adelsbergi rejtélyes hüllő az ismere- 
tes proteus angvineus , mely földalatti folyókban lakva soha se 
élvezi a nap éltető sugárait? Felelet: a Boli-barlangban is. 

Mindezek mellett eddigelé alig foglalkozik e szakmával 
egy pár szakértő irodalmár, pedig e téren különöősen orvosaink- 
kai gyakran kellene találkoznunk: de fájdalom, az erdélyi or- 

vos minden más egyéb, csak természetlbűvár nem Az igaz, 
hogy minden művészetek és mesterségek legnehezebbike az ész- 
lelés; mert ahoz egy minden előitéleteken felülemelkedett, na- 
gyon is kimivelt józan szellem és alaposan iskolázott tapaszta- 
lat kivántatik , mit pedig csak hosszas gyakorlat által sajátithatni 
el. Nem a jelenség vagy tárgy küllemének meghatározásában ; 
hanem az egyes részek egészhezi viszonyának tökéletes kifür- 
készésében rejlik a valódi buvárló értelem észlelő tehetsége. 
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liának Sófalvához csatoltatott, merbtegy hallgatója sincsen, 
ennek 200 pfrtnyi haszonbérét e czélra kellene fordítni. 
Alsó-Balásfalva is néptelen eklésia, ez is haszonbérbe 
adandó , és ezen két néptelen eklésia jövedelmére egy 
kölcsönt eszközölne a mlgs. consistorium, mely ez által 
törlesztetnék le. lgy hiszem, hogy lenne Sófalvának di- 
szes temploma; ellen esetben ez ugy fog járni, mint a 
régi, melyet annyira épitettek volt, hogy csak fedél kel- 

lett nekie, 40 évig állott ugy, mig romba dőlt, és ugy 
épité ezen diszes templomot néhai Sz.... E.né. önköltsé- 

gén, mely 30,000 váltó forintjába került volt. Hirtelen 
halála okozá, hogy alaptőkét nem hagyhata. **) 

Időjárásunk nagyon mostoha, apr. 28-ig nagy szá- 
razság volt, ekkor megeredt az eső, s szüntelen folyt 
két hétig, Kevés a kilátás, hogy török buzánk legyen, mert 
földeink nagyobb része vetetlen. Az őszi vetések alig 
adják vissza a magot, mert a mult évben fogták fel leg- 
előbb a nyomást és törökbúzát vetettek az ugarföldekbe, 

az ösz száraz volt, alig tudtak hó alá vetni, jelenleg csak 
gaz vagyon búza helyett. 

A gabonának nálunk is, mint egyebűtt, semmi ára; 
búza 1 fr. 20 kr. pp. törökbúza 30 kr. pp. rozs 40 kr. pp. 
zab 16 kr. pp. de igy se veszi senki, mert Beszterczén , 
mely a törökbúzára és rozsra nézve legelső piacz volt, 

most ott ülhet az ember, nem kérdi senki; oka az, hogy 
nem szabad délutánig venni idegennek, ezért ugy el- 

szoktak különösen a máramarosiak, hogyritkán lehet egyet- 
egyet látni, holott régebben csoportosan jöttek. Igy a 
bukovinaiak is az őszön csak jöttek, de most keveset le- 
het látni. Ha mind igy megy, mi lesz a földmivesből? Egy 
nagy véka törökbúza 30 kr. pp. egy napszám is 30 kr. pp. 
A régi időben is igy tiltották volt Beszterczén a ga- 
bonavételt, de az akkori környékbeli birtokosság a 

felséges guberniumhoz folyamadott ezen visszaélés el- 
törlése iránt, és meg is nyerte volt: most nincs senki, ki 
szót emelhetne. 

Ezen sok szomoru hir után, egy örömsugár is kezd 
derülni egünkre. A birtokosság még a mult évben, mind- 
két határban feltiltotta földeit, mely által a falasi köz- 

ség oda szorittatott, hogy ő maga kérje a tagositást, 
melyre nézve a tavaszon már beadott egy 
kérelmet a cs. kir. kerületi biztossághoz, melyben ké- 
rik, hogy az ő illetvényök szakasztassék külön, mely 

kérelem közöltetvén a birtokossággal, teljes megegye- 
zését fejezte ki iránta: tehát lesz tagositásunk, de mikor ? 
hogy fog a két ellenfél kivánataival összeférni? ez a kér- 

dés; de a szükség kényszeriti, a birtokosság hogy meg- 
mentse földeit a falusiak prédájától; a falusiak, hogy mar- 
hát tarthassanak. 

Midőnesorokat irom, Beszterezén ujból égés látszik, 
de csak egy ház éghetett el, mert hamar megvették. — 

, 

Nyilvános köszönet. 

Tisztelt szérkesztőség! A jótéteményekben kifogyhatatlan 
gróf Kemény Sámuel, romlásnak indult sajó-udvarhelyi ev. ref. 
templomunk kijavitására 200 pengő forintot ajándékozott. 

Legyen szives a tisztelt szerkesztőség a kegyes grófnak - 
nemes ájándékáért — forró köszönetünket s bálánkat becses lap- 
jába nyilvánosság elé hozni, „hogy ragyogjan az ő világossága, 
hogy mások is látván jótette.t, hasonlót cselekedjenek. 

A ki e földön az Ur hajlékát felépiteni segiti, Krisztus mel- 
lelt az Isten jobján fog ülni, s birói széke lesz az élők és holtak 
felett. 

A sajó-udvarhelyi ev. ref, anyaszentegyház elöljárói. 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 
= Ehó 18-kán érkezett városunkba Vastag György 

magyat festész , kitől igen szépen szinezelt képeket volt alkal- 
munk látni, Veress Feremn cz photographja után, minő p. o. 
báró Aporé és a m. Pageté. Vastag és Veress urak csatla- 
kozván egymással, amaz ennek árnyképeit kiszinezi, mely ál- 
tal a photograph képek maradandólag műbecsüekké vállnak Ily 
képek előállitása nagyságuk szerint 8. 10. 12. 14 16 és 30 pft- 
ba kerülnek. A legutóbbiak szinte életnagyságunak, s általában 
mind az olajképek minden kellemét birják. Veress ur kiszine- 
zetlen Dphotógraph-képeket is ád, melyeknek az eddig általunk 
látottak felett azon előnyük van , hogy kivánatra háttérrel is el- 
látvák, s saját találmányu fény áz által, mind a kép maradan- 
dólag biztosittatik, mind szépségben nevezetest nyer. 

= Nem ábrándozunk ugyan azzal, hogy diadalutakat lás- 
sunk Kolozsvárott, de a minő kövecselés e szép kis város közt 

gelvonul, az oly szinezetet ád az egésznek, minő volna egy ele- 
*gans hölgy, rongyos, sáros bagaria czipőben. Bár a főulczákon 
macadamizált járdák állittatnának, melyek a felbontandó flasterkö- 
vek széttördelése által nem sok költségbe fognának kerülni. A 
mellékútak egy kis esőzés után éppen sártengerek. A kivilági- 
tás mondhatni csak a belvárost boldogitja, bárha az az összes 
város jövedelméből állittatik ki. Mellék -utczákban sár és sötét 
nélkül csak ugy járhatni, ha a háztulajdonos valamelyike (mert 
egyetértésről szó se lehet) akarna világitani vagy éppen járdát 
épiteni, mint ez a mi utczánkkal történik, hol végre is közrész- 
vétet nem költhetve, Sikó Miklós és Korbuly Gergely urak szán- 
dékoznak, ha csak ketten maradnak is, megnyitni a közlekedést. 
Valósággal ez utcza többi házbirtokosainak szégyenére fog vál- 
ni, ha az írt kezdeményezők segélyére nem sietnek. Milyen az- 
tán még a Muzeumnak vonuló utcza is1 

=Milano Agesilaus halottinnepe, Egy turini 

**) Kár, hogy érdemes levelezőnk csak kezdő betüit telte 
ki e nemes nönek, - Szerk. 
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levelező egy eseményről ir Nápolyból, mely a rendőrséget nagy 
zavarba hozta. Egy izletesen öltözött férfiu jelen meg a Floren- 
tini egyház lelkészénél s kivánta, hogy atyjának reduieme meg 
tartassék. Eunek három nap alatt kelle megtörténnie, mi alatt 

az egész egyház gyászba vonatott. Rögtön le is tett 400 darab 
aranyat, hogy mi a kiadásokból felülmarad, a szegények közt 
kiosztassék. A ravatal feliratát a mise napján igérte a megren- 
delő meghozni, s meg is hozta atyja nevét. A mise napján min- 
den a kivánat szerint lón rendezve. Egy hires énekkar volt fel- 
kérve a templomzenére. Az egyház közepén fényes ravatal állott 
s nagy embertőmeg gyült össze. Elkezdődött az istenitisztelet, s 
minden a maga rendjén ment. Egyszerre a ravatal felirat betüi 
kezdettek halaványulni s végre elenyészvén , egy más felirat tünt 
fel, mely mind tündöklőbb lön s végre ragyogó betüiben olvas- 
ható volt „Milano Agesilaus"t neve. A rendőrség gyorsan elál- 
lotta a templomot , de az innepély rendelője már ellünt volt. Igy 
értesitenek a lapok, mennyiben igaz? nem tudhatni; minden- 
esetre goromba játék ez az istenitisztelet szentélyével. 

* Bohussy Ignácz sz nigazgató, a ki jelenleg Szászsebes- 
ben tartózkodik , közelebbről ottlan szinielőadást rendezvén, a 
tisztajövedelem felerészét 24 frt 38 kri pengőben a beszterezei 
elégetteknek ajándékozta. 

* Hivatalos kimutatások szerint Erdély gyógyintézeteiben 
a mult 1855 év folytán 5660 beteg ápoltatoti, a kik közöl 4844 
meggyógyult , 133 üdülő állapotban van, 224 meghalt. A ko- 

lozsvári és m. vásárhelyi szemgyógyintézetben 193 egyén ré- 
szesült orvosi ápolásban. Operálni kellett 59-et. 87 veszélyes 
szembajban szenvedő közöl, kik közt 70 egészen vak volt, 64 
tökélelesen viszszanyerle szemvilágát. A kolozsvári országos 
kórház azon osztálya, hol az őrüllek kezeltetnek, 20 elmebe- 
teg közöl 11 gyógyulási és 4 halálesetet mutat ki Ugyancsak a 
kolozsvári szülészeti intézetnél 77 asszony ápoltatott; a 68 uj- 
szülölt gyermek közöl csak 5 halt meg. 

* A magyar művészek sora ismét egy ifju lángészszel 
megritkult. Folyó évi febr. 22 kén halt meg Kardhordó Kál- 
mán hazánkfia Sz. Pétervárott, hová első műutazását tevé, s hol 
a hangverseny sajsont akará tölteni, Az éjszaki éghajlat kártéko- 
nyan hatott gyönge egészségére a fiatal zenehősnek, kit mint 
zongorászt a lángeszek közé számitottak. Első szerzeménye (La 
grand marche du sacre) Sz. Pétervárott jelent meg, s ajánlását 
1I Sándor czár fogadta; utolsó műve : Jézus kisértése a pusztá- 
ban. — Müvei nem sokára mind meg fognak jelenni. 

* A Szent-István-Társulat f. évi nagy-gyülését, melyre a 
titoknok minden tagot meghiv, jövő junius hó 9-dikén fogja tar- 
tani Pesten, a papnővelde-könyvtár teremében. 

* Pestről maj. 17-ről irják : Több küldöltség érkezett ide, 
kik a mai nap folytán részesültek az Ő Felségeik állali elfogadta- 
tás szerencséjében. A tegnáp Pestre érkezett belgrádi pasa szin- 
tén ma volt szerencsés Ö Felsége knek személyesen t szteletét 
kifejezhetni. Mint értesülünk, ő magas urának , az ozmanok ural- 
kodója Abdul-Medsíd szultánnak megbizá ából jött ide , hogy Ő 
cs. k. Apostoli Felségét a Császárt a szultán mint határos-szom- 
széd nevében az ország fővárosában üdvözölje. Továbbá a szerb 
fejedelemségből is a fejedelem nevében ugyanazon czélból ide 
érkezett két küldött is audentiát nyert Ő Felségeiknél. 

Ő cs. k. Ap. Felsége b. Babarczy Antal soproni kerületi 
urbéri főtörvényszék elnökét és b. Babarczy Imre alezredest cs. 
k. kamarási méltóságra emelte. 

* Metternich herczeg május 15-én ülé meg legjobb egész- 
ségben 84-dik születés napját. Junius hóban Csehországba fog 
utazni, A herczegnek egy régibb munkája : „Magyarország az 
1844-dik év előtt, alatt és után"" közelebbről kinyomatván, meg- 
hitt körökben kiosztatott. 

* A „Wiener Ztg"t Pestről május 14-ről irja : ,Mint Jász- 
berényből halljuk, a jászok több mint 24 óra óta táboroznak, s 
ég bennük a vágy a Felséges Uralkodó Párt szinről-szinre lát- 
hatni. Most természelesen szomoruan s fejcsóválva fognak visz- 
szatérni házaikba; de nincs már messze a vidám pillanat, mikor 
hü lovaikat a legszebb szerszámmal fogják ékesitni, hogy repül- 
jenek a pusztákon az ut mellett. - A császári szolgaszemélyzet 
egy része már Nagyváradra és Szegedre is elindult. Most vissza 
van rendelve. A zászló, mely a királyi várormon lobog , s a leg- 
magasb személyeknek az országbani mulatását hirdeti , tegnap- 
előtt éjjel bevonatott, de már tegnap d. u. ismét kitüzetett. 

* A dunagózhajózási társulat rég várt nagy-gyülése f. h. 
17-dikén ment véghez. A társulat és államigazgatás közt megál- 
lapitott pontozatok legmagasb helyen jóváhagyatltak. Ezen válla- 
latnak az állam részéről a szabadalom tartamára, azaz 1880 évig 
1,920,000 forintnyi tiszta jövedelem , tehát a részvénytőkének 
közel nyolcz százaléka biztosittatik, s hat millió forintnyi sorso- 
lási kölesönnek kibocsátása megengedtetik. 

* A „B. H." máj 18 ról irja : Ma Császár Ő Felsége ko- 
rán reggel egy gözösön a Fehérmegyében fekvő Adony helység- 
be rándult, hol gr. Zichy birtokán vizi vadászat rendeztetett. — 
Császár Ő Felsége abban nehány óráig méltóztatott részt venni, 

s a jótékony testi mozgás által földeritve déltájban a császári 
várlakba visszatért, mire Ő Felsége az államügyekkelfoglalkozott. 

KÜLPFOLD. 
Anglia. Az alsóházi ülésben, Hayler jelent 

hogy a belügyi államtitkár egy billt ohajt benyujtani, mely 
által bizonyos esetekben a deportatio helyett más büntetés 
alkalmaztassék. Ro ebuck jelenti, hogy 14 nap alatt kö- 
vetkező resolutiot inditványoz : Ezen ház nézetei szerint 

a népképviselet minősége nem kielégitő, a parlament min- 
denek felett arra forditsa ügyelmét, hogy a ház a nép ér- 
dekeinek érzületének valódi képviselője lehessen. Dob- 
son indítványozza a válaszfeliratot; (Thomson a kor- 
mány chinai politikáját támadja meg; Grosvenor lord 

jobbnak vélné etárgygyalezuttal felhagyni, shelyette a nép 
kivánalmait, a szavazatjog kiterjesztése, egyházi adó, s a 
választási visszaéléseket venni figyelemre. Ewart sajnál- 
kozik, hogy a kormány a trónbeszédben egy külön igaz- 
ságügy-ministerium mellett nem nyilatkozott; mire Pal- 
merston megjegyzi, hogy az érintett ministerium alkotása 
sok nehézséggel jár, a kormány azonban e kérdéssel fog- 
lalkozik. A parlamenti reformra nézve most e rövid ülés- 
szak alatt kényes volna e kérdésbe bonyolulni , reméli 
azonban, hogy a legközelebbi ülésszak kezdetén képes 

lesz a kormány rendszabályt terjeszteni a parlament elé, 
mely minden párt jogos követelményeit kielégiti. Ha a 
ház bizik a jelen kormányban, ne sürgessen nyilatkozatot 
a parlamenti reform egyes pontjai felett; ha nem bizik, ak- 
kor tegye az országigazgatást más kezek közé. Örül, hogy 
a ház előtt a béke tartósságánok reményét nyilvánithatja. 
A válaszfelirat jóváhagyatott. 

Közelebbi lapunkban emlitők a Morning Adversitér 
azon hitelesnek állitott hirét , hogy az angol udvar Con- 
stantin herczeg látogatásáról mit sem tudna. Most kétség- 
be hozzák, s azt hiszik, hogy Sir Rob. Peel éppen azért 
tette le admirálsági hivatalát , hogy kénytelen ne legyen 
Constantin herezegnek tisztelegni, kiről egykor meglehe- 
tös nyersen nyilatkozott. Leköszönése bókul vehető a ma- 
gas vendég részére, azonban lehet egyéb oka is. 

Angol lapok szerint Szárdiniában a szabadelvübb saj- 
tót üldözőbe vették. Ugy látszik, Cavour gróf végét akarja 
vetni azon sértegetéseknek, melyeket szomszéd hatalmak 
irányában a sajtó elkövetett. a A 

— Az alsóháznak máj. 12-ki ülésében Pal- 
merston lord Wildnek interpellatiojára kijelen- 
té, hogy a kormány a közép-amerikai partok mindkét 
oldalán hajórajt állitott fel vagy fog felállitani, ha a brit 
érdekek tekintetéből szükséges lesz, azonban hozzá te- 
vé, mikép az egyesült államoknak egyátalában nem szán- 
dékuk Uj-Granada bármely részét elfoglalni. Az ame- 
rikai kormány nem akar egyebet, esak a mit jogosan 
várhat, t. i biztosságot azon földszorosra utazó polgárai 
részére , s némi elégtételt a mult évi vérengezéskor oko- 
zott károkért. " 

— Az angol-persa szerződés april 4-én érkezett 
meg Teheránba, s a „Nordt hirével merőben ellenkező- 
leg, a legnagyobb örömmel lön fogadva. Persiával hát al- 
kalmasint nem lenne már bajunk. 

Francziaország. Az Orosz- és Francziaország közti 
szerződés terve a császár elé van terjesztve megvi/sgá- 
lás végett NFöltételei annyira kedvezők, hogy a megszen- 
tesités néhány nap alatt bekövetkeznék, és nem hiányzik 
egyéb végleges szerződéssé alakitására nézve.-Az 
otosz nagyherezeg az udvarnál és magasb körökben 
hóditást tett, de a nép nem nyilatkozik oly kedvezőleg 
róla és Oroszországról. , 

– A neufehateli ügyet illető egyezség szöve- 
gét berni és egyéb lapok már közlik; hahem „a pisz- 
tolynak idő előtti ezen elsütéset aligha inkább nem árt, 
mint használ a dolognak:1 A „Moniteur legalább ettől 
tart, midőn azt mondja „hogy ezen menthetetlen hall- 
gatni-nem tudásból származó közlemény a valódi, még 
véglegesen meg nem állapitott szöveggel egybehangzás- 
ban nincs;6t és hogy „a titkos, még bé nem fejezett al- 
kudozásokkal való ilyetén visszaélés annál sajnálatosabb, 
mivel ez azok sükerét koczkáztathatná.6e 

— Aneufehateli bajon is maholnap tulesnénk, 
mert Walewszki tulajdon maga személyében nyilváni- 
totta több diplomatáknak, miszerint maj. 18-án fogna a 
conferentia zárjegyzőkönyve aláiratni. ölar 

A Hamb. Börs. .t hivatalos levelezője sze- 
rint, Bécsben azt gyanitanák, hogy Napoleon hg. berli- 
ni látogatása mögött fontos politikai czélok lap- 
panganak. A porosz király közbenjárása által Drezdá- 
ban fejedelmi congressus kieszközlése volna kilá- 
tásban, melyet a franczia, orosz és porosz mo- 
narchák fognának képezni. 

Törökország. St. d' Acreből april 19-röl irják. A for- 
radalmi főnök, Akil aga, Nazaretben börtönéből kiszökvén, 
visszatért Palestinába, hol gyorsan összegyüjtve hiveit, 
élükön kitüzé a lázadás zászlóját. A hegyi lakók, bedui- 
nok csoportosan szegődtek hozzá, s a felkelés azonnal 
kitört, mihelyt a basa Damaskusból Stambulba utazott. A 
basa megparancsolá Cham el Din agának, hogy 150 lo- 
vassal Nazaretbe menjen, a lázzadók ellen. Akil aga őt 
tulnyomó erővel fogadta, a lázzadók oroszlányként vivtak, 
Cham el Din mindjárt elesett , fegyveresei szétfutotlak, 
100 halottat hagyván hátra. A lázadók 30 halottat vesz- 
tettek. Cham el Din fivére indult most a lázadók ellen. 
A dunai fejedelemségekben még min- 

dig azt hiszik, hogy az unio ellen angol-ausztriai szö- 
vetség létezik. Az orosz biztos nem ment el Jas- 
syba, magaviselete nagyon csüggesztő az ujitókra néz- 
ve, az idegen fejedelmet illető tervet Francziaország 
által föladottnak tekintik, s kevésbbé lehetlennek tart- 
ják, egy itt kevéssé szeretett bojár alalti végrehajtását. 
A Porta, mint szintén Anglia s Ausztria 
ante megmaradása mellett állnak: 

Olaszország. Napo ly ból mégimindig sok furcsa 
historiácskát szórnak ki a világba. Igy máj. 2-ról a Cou- 
rier-de Páristtnak irják : kormányunkat e pill alb, 
aggály gyötri a muratisták miatt. Á irály ezel 
nehány nappal beszélgetés közben kérdezé egy tábornok- 
tól, mit tartanának a sereg tis Murat Lucian hge. 
felől. A tábornok nem csekély zavarban levén nem tuda 
egyebet felelni, mint hogy az egész sereg tökélelesen 
hive a királynak , s a katonatisztek clubbjában csak az 
imént is utopiai eszelősségnek bélyegzének egy mu- 
ratistai restauratiót, Ezt hallva a király, rögtön ott ha- 

) 



gyá a tábornokat, és más nap a tisztek elubbja be lön 

tiltva a király paranecsára. 
— Az olaszországi és dunai bajok maradnának 

még függőben. Olaszországban a pápa ő szentsége egy- 
házi államaiban körutra indulván, mindenütt a népek öröm- 
zajával találkozik. Szárdinia, mint mondják, közeledik a ró- 
mai udvarhoz. A többi bajon is majd segit az idő , ha em- 

ber nem tud vagy nem akar segiteni. 
Spanyolország. Narvaez ujabb meg ujabb kisér- 

leteket tesz O Donnell s pártja megnyerhetésére. Ma- 
ga a királynő O Donnellt a palotába rendelte s tudat- 
ta vele magas kivánatát, hogy Narvaez tábornoknak bé- 
kekart nyujtson. „Fegyverem, vérem, életem felsége- 

dé" igy felelta vicalvarista, ,de nembecsületem.6 
Malagában összeesküvést födöztek fel melyet 

a carlisták a democratákkal együtt szőttek. A városban 
az ostromállapot ki lön hirdetve s egy felhivásban szigo- 
ru büntetés terhe alatt megrendelve a fegyverek beadá- 
sa. -Andalusiából szintén összeesküvésrőltudósitnak, 
Granadában pedig csendháboritásokról. A batóságok 
résen állanak és erélyes rendszabályokhoz nyultak. 

— A hivatalos kormánylap közli azon rendeletet , 
mely szerint 50 ezer ujoncz kiállitása fog eszközlésbe 
vétetni; a rendelet szükségét kisérő kimutatásban a kor- 
mány megjegyzi, miként e kiállitandó 50 ezer ujoncz a 
mostani hadsereg létszámát száz ezerre fogja emelni , 
mely számot a kormány szükségesnek tart, hogy a ki- 
rályné trónját, az ország épségét s a közbátorságot 
fenn lehessen tartani. Sokan nem birják felfogni a 
kormánynak azon sokszoros biztositását, melyekben az 
ország állapotát s viszonyait kedvezőnek festi, ha most 
a hon megvédésére egyszerre 50 ezerrel kivánják szapo- 
ritni azon hadsereget, melylyel a progressisták minden 
néplázadást s a közrend elleni kisérleteket meg tudtak 
hiusitani. 
— A Narvaez- kabinet hosszas fennállására nem 

igen épithetni nagy reményeket. A királynő fennhangon 
fejezi ki elégületlenségét a jelen kabinet főnökével, a ki 
még eddig semmi igénynek sem tett eleget. Tőle várták 

a moderadok különböző töredékeinek egyesitését, 
a Romávali kibékülést, a dynastia két ágának fu- 
sioját, sa nagy czéloknak egyike sem lön elérve. – 
A palotában folyvást tart a férj és feleség közti czivako- 
dás. A király férj igen rosz gazda, hires adósság- 
csináló s azt csak megperlés után fizető; holott „akár- 
mikép csürjük csavarjuk, szép a ki gazdálkodni tud; a 
királynő pedig - — legyünk a jó Izabella iránt udvaria- 

sak s csak azt emlitsük meg, hogy ismerkedni ohajt bi- 
zonyos levelezéssel, a mely férje ura és Montemolin 
gróf közt folyamatban van. Sok búbánatja van bizony 
neki is. A költő szerint: keble fehérlő, mint az alabás- 
trom; de buja sötét, mint holmi ócska klastrom. — 

Madridból máj. 8-án irják: Narvaez és kabinet- 
je a követek közt nem fogja feltalálni a várt simulékony- 
ságot, s elég oka lesz boszankodni a gyülekezet „fegyel- 

metlensége" ellen. ,„Követeink közől mindenki minisz- 
tertárcza után sovárog," igy nyilatkozott egy kabineti 
tag néhány bizalmas baráti előtt. 

— A madridi felsőbb körökben szájról szájra jár 
egy beszélgetés , melyet a királyi pár Serrano tábor- 

Hivatalos hirdetések 
kivonatban." 

zel; a pályázók adják be oda szabályszerü [k 
kérelmeiket négy hét alatt. 
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nokkal tartott, midőn Párisból visszaérkezett. A királynő 
azt kérdé a követtől, miért hagyta el párisi állomását ? 
„Felséged trónja védelmére:: — volt a felelet. Erre vi- 
szont azt kérdé a királynő, honnan fenyegetné a trónt a 
veszély? A tábornok azt felelte, hogy a maradó párt 
fenyegeti veszélylyel a trónt. E párt az, mely 1857-ben 
a haza legdrágább érdekeit koczkáztatá; mert a nemzet 
határozott hajlamainak nyiltan ellene szegült. Szóval, 
Serrano egész őszintén előadá nézeteit, melyek a 
Narvaez által előadottakkal egyeznek. A királynő azt is 
kiváná tudni, mi a franczia császár nézete a spanyolor- 
szági jelen politikáról, s a követ azt felelte, hogy Napo- 
leon figyelmét most inkább a keleti és éjszaki, semmint 
a félszigeti, ügyek foglalják el , de a császár aggódva 
látja az igen tulhajtott reactio tüneményeit bárhol is Eu- 
ropában, s határozottan a mult évi események további 
visszahatása ellen nyilatkozott. Az uralkodó pár igen 
nyájasan bocsátá el a tábornokot, - sa következő percz- 

ben már hihetőleg mindent felejtett a bölcs tanitásból. 
Oroszország. A „Nordische Biene:t a dunai fejede- 

lemsédek egyesitéséről azt vallja, hogy annak a diván 
határozatának erejénél fogva a párisi békekötés értelme 
szerint meg kell történni. Arról azonbaán szó sem lehet, 
hogy valamely europai uralkodó ház tagja legyen az egye- 
sitendő országnak feje; mert egyrészről igen nehéz vol- 
na oly személyt találni, ki mindenik védő hatalomnak 

képes volna eleget tenni; másrészről senkinek sem vol- 
na kedve a porta vazallusává válni és annak mint souze- 

rainjenek adót fizetni. Belgium és Görögországgal egé- 
szen máskép állottak a dolgok, mert ott független álla- 
mok kormányzásáról volt szó. Azért valószinü, hogy a 

jövendőbeli fejedelem az oláh-mondován főurak köréből 
fog választatni. 

– A ,„Globe"c szerint Kronstadtban egy fregatot 

és egy corvettet szerelnek föl s inditnak a chinei vi- 
zekre. Hir szerint a fregaton egy rendkivüli orosz 
követ lesz különös küldetéssel megbizva a mennyei 
birodalom császárához. 

Németország. Berlinből irják: A jelen évi nyár 
folyamatában sok beszéd tárgya leend a fejedelmek össze- 
jövetele. Napoleoon császár azon szándékát nyilváni- 
totta volna, hogy a jelen évi öszön a berlini udvarnál 
látogatást teend. Napoleon herczeg a császár megbizá- 
sából már közölte is ezt Berlinbe. Azon esetre, ha Na- 
poleon császár Berlinben menend, rendkivül nagysze- 
rű hadgyakorlatok fognak ott történni tiszteletére. Ugyan- 
ezen eseményre vonatkozólag irják: Azon hir, hogy a 
nyáron az orosz czár a franczia császárral összejö- 
vend, bizonyos oldalról megerősitést nyer sőt, azt is 
mondják, hogy e tekintetben már is végleges értekezle- 
tek történtek. Mindkét uralkodó, ugy látszik, valamely 
déli német fürdőhelyen adandja egymásnak az első légy- 
ottot. 

Nápoly-ban derékül megy a dolog. A nápolyi és ca- 
sertai tartományt kivéve, a tanulóknak meglévén tiltva a 
fővárosi egyetembe menniök, 13 tartomány ifjai vagynak 
elzárva az egyetem jótékonyságától. Már az 1856-ik gyil- 
kolási merénylet után a rendőrség minden vidéki tanulót 
kiutasitott volt Nápolyból, s a fennebbi rendelet ezen ki- 

utasitást állandósitja. Pár hónap alatt állitólag 12,000 ta- 

EIRDETESEK 

A cs. k. legfelsőbb számoltató ellenőri 
hatóság, ingrossista M o hralik Jánost szám- 

tisztnek, járulnok Spiller Frigyest ingros- C188) 

Nem hivatalos. 
(10) 

nulót 15,000 vidéki lakost, s 3,000 papot utasitottak ki. 

Sok rosz embere lehet azon uralkodónak, ha egy városból . 
ennyi kitelt. 

Jeruzsálem-ből irják, hogy m e. 12.000 zarándok 
érkezett oda, s attól tartanak, hogy az ily nagy sokaság 
önérzete miatt, a vendégek és ottani lakosság közt surló- 
dások állhatnak elé. 

A lengyel határszél ről irják , hogy 22 politikai vét- 
kes lengyel, s köztük egy Bem Károly nevü is, kegyel- 
met kapott s azonnal visszatérhet Sziberiából Lengyelor- 
szágba. 

UJ P0 9 TA 
— A franczia hivatalos lap is erősiti, hbogy a per- 

sa-angol szerződés ápril. 14-kén Teheránban szente- 
sitést nyert. Egyébiránt Persia teljes bomlási állápotban 
van. A nép mindenütt nyugtalankodik a vérszopó adó- 
rendszer miatt. 

— A kaukázusi hegyek közt a Cserkeszek még 
folyvást küzdenek az Oroszok ellen, függetlenségök fen- 
tartása végett. Most ujolag a Shamyl fia vezérlete alatt 
verték meg őket. 

– A Közép-Amerikára vonatkozó Clarendon- 
Dallas féle szerződést az Egyesült-államok nem fogad- 
ták el. 

– A neufchateli ügyben máj. 18-án meg volt 
e tartva vagy nem tartva a zárértekezlet: maga a kérdés 
immár megoldottnak tekinthető. Sőt azt is dnisáé, hogy a 
porosz király legvégül nagylelkünek is erőlködik láttatni, 
s az 1 millió kárpótlást Scwájcznak el fogja engedni. S 
ezzel – a ,Kr, Ztg." szerint ismét egy lépés lőn téve a 
radicalismusnak a történelmi jog fölötti győzedelmére. 
A dán kabinet nagybajjal egybeférczelvén magát, 

a német nagyhatalmak kivánataira kielégitő választ adott, 
a mennyiben kész a holsteini és lauenburgi rendeket au- 
gustus végére egybehivni s az öszalkotmány néhány pont- 
jait eléjök terjeszteni megvitatás végett. Tekintetbe ve- 
szi-e aztán a rendek sérelmeit, az más kérdés. 

— Konstantin hg: Angliába menetele az angol 
királynő meghivása folytán valósúl. 

— A szárd király 5,200,00 lirátrendelt Alessan- 
dria erőditésére. Turinban ünnepélyeket készitnek az 
orosz császárné elfogadására. 

— Oroszország szembetünőleg kezd ismét nyájas 
arczczal közeledni Ausztriához. 

— EÉEuropának modernizáló befolyása, mely az ó- 
törökre nézve már sok irtozatos reformot hozott létre 
meglepőbb alakban fenyegetődzik nyilatkozni, mint a 
szultánnak látogatása volt az angol és franczia követek 
bálján Stambulban. Egy hir szerint ugyan is, a szultán 
elhatározta volna Párist, a kereszény Babilont , julius 
hóban meglátogatni. Utjának czélja azon ohajtása volna , 
hogy a dunai fejedelemségek kérdésében a maga szövet- 
ségeseit az unio ellen hangolja. - Angliát is megfog- 
ná látogatni. 

Récsi börzén. Május 18-dikán. Magyar urbéri pap. 805, 
Nemzeti kölcsön 847/4. Árany pénz 7, Ezüst ő /,. 

Tulajdonos és felelős szerkesztő : BERDE ÁRON. 

(12-20) 

Woll 
sistának, gyakorló Sehulze Frigyest pe- 
dig járulnoknak nevezte az erdélyi álla- 
mi számvevőségnél. 

Az elegy-járási hivatalok rendezésire ál- 
litott erdélyi országos cs. k. bizottság , uj- 
egyház-járási irnok Bertleff Lajost, zilah- 
járási irnok Czicze Jánost, megye-törv. szé- 

járási irnok Gutt Jánost és udvarhely me- 
gyei irnok Sehramko Józsefet járási jegy- 
zőknek nevezte. 

Az erdélyi cs. k. helytartóság f. é. má- 
jus 12-ről 10,285 sz. a. pályázatot hirdet 
a kolozsvári szülődében megürült bá- 
bai állomásra, 150 e. ft. évi fizetéssel és 
szabad lakással, A pályázó nők adják be a 

kolozsvári orvos-sebési tan-intézet igazgató- 
ságához szabályszerű kérelmeiket f. é juni- 
us végéig. 1 

A kézdi vásárhelyi cs. k. járás-hivatal f. 
é. máj. 5-ről 2607 sz. a. pályázatot hir- 
det a lemhényi községi jegyző állo- 
mására, 300 eft. évi fizetéssel és szabadszál- 
lással. A pályázók adják be oda szabályszerü 
kérelmeiket f. é: junius 10 kéig. 

elegy járási-hivatalok rendezésire ál- 
litot ágos cs. k. bizottság Szebenben f. 
é. május 14-ről 4006 sz a. pályázatot 
hirdet az erdélyi elegyjárási végleges vagy 
történhetőleg ideiglenes járási főnök állo- 
mására 1000 ezüst rft. évi fizetéssel és sza- 
badszállással vagy rendszerezett szállás pénz- 

ki járulnok Dézsi Hosszu Jánost, törcsvár- 

Egy frank sehweiczi hölgy 
gát valamely mivelt család körébe társalko- 
donő, vagy gyermekek nevelője és oktatójá- 
nak.— A véle értekezni akarók bérmentesi- 
tett levél által, ily czim alatt, ,a Madame 
P. M. a Clausenburg poste restantet bővebb 
tudomást szerezhetnek. 

(189) I—2) 
Éris gleichenbergi víz és Bécsből a leg. 

hitelesebb kézből Ráth Lajostól érkezett va- 
lódi persiai féregpusztitó-por, mely a p 
laezférgeket is tökéletesen kiirtja. 
Kaphatók Sehütz Károly kereskedésében. 

(190) t 
Foólszólitás. 

Mindazok, kiknek a néhai Thoroczkó- 
Szt.-Györgyi Thoroczkai László hátrahagyott 
tömegéhez törvényes tiszta adósságbeli kö- 
vetelésök van, fölkéretnek ezennel, ne ter- 

heltessenek magokat alulirtnál, N. Enyeden 
327 sz. alatt, mától számitandó hat hetek 
alatt, akár szóval, akár pedig irásban jelenteni 

N. Enyed, május 19-kén, 1857. 
Tóth Ferencz. 

Tő 
Nehány napok mulva indulok Szebenbe 

több egyének urbariális pénzeiket kivenni, 
kiknek ily nemű dolgok vagyon ottan, szive- 
sen magamra válolom annak eligazitását, 

Kolozsvártt, 19, máj 1857. 
Gyulai Sámuel 

z 
ajánlja ma- 

Az utolsó párisi világműkiállitáson a hivatalus Wiener-Zeitung szerint minden 
hasonló házi orvosszerek feleltt egyesegyedül méltatott jutalom-me- 
daiilere. s a nemzetközi biróság ezen souverain itélete által megczáfolhatlan 
bizonyitvány van adva arról, hogy ezen készülmény minden kül- és belfőldi ily- 
szerü készülményeket jóságával és becsességével felülmul, 

Egyedüli központi szállitó raktár: Bécsben a Gólya czimerű gyógyszertár, 
„Tuchlauben, a Wandl-hotellul szemben." 

Egy bepecsételt satul ára: HEft HE kr p p. 
lásmódi utasitás van mellékelve, különböző nyelveken 

Főraktár Kolozsvártt: RITTER TRAUGOTT özvegye gyógyszer- 
tára, b. Monostorutczában , Szászvároson SPECH gyógyszerésznél, Besz- 
terczén SZONGOTT, Déván BÜCHLERNÉL. 

Ezen Seidlitz-porok, melyeket mindenütt számtalan példák és hoszszas ta- 
pasztalás oly hasznosaknak talált, hogy azok hire a birodalom határait túlszár- 
nyalta. Hogy MOLL féle Seidlitz-porok minő gyógyerővel birnak jelesen a sy- 

morbajokban és szorulásokhan, hogy minő segélyt nyujt a májbajok- 
ban, szorulásokban, aranyérben, szédülésben szivdobogásban, vértolulásban , 
gyomorgörcsben, nyálkakórságban s különböző női betegségekben, azt megálla- 
pitott tények bizonyitják, és számtalan ingerlékeny személyeknek nyujtott lénye- 
ges könynyülést és uj tetterőt ezen szerek okos használata. 

a melyhez pontos haszná- 

.
 

(1914) Zongora eladasi v. kiadási hirdetés. ao 
Ujra érkezett hozzám Bécsből két szép s jó zongora eladás végett, melyek havi-- 

bérbe is kiadandók. 

Ugyan ott mindig kapható: Csuka-máj olaj (Darrsch Leberthran-öbl). 

lakom farkas utczába 81 szám alatt 
Gyulai Sámuel. Kolozsvártt, b. farkas utcza 81. sz. alatt. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 
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